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Directive (UE) 2015/1535

Notification: 2023/0490/BE

Retransmission d'un avis circonstancié reçu d'un Etat membre (Bulgaria) (article 6, paragraphe 2, deuxième tiret, de la
directive (UE) 2015/1535). Cet avis circonstancié prolonge le délai de statu quo jusqu'au 08-02-2024.

Detailed opinion - Avis circonstancié - Ausführliche Stellungnahme - Подробно становище - Podrobné stanovisko -
Udførlig udtalelse - Εμπεριστατωμένη γνώμη - Dictamen circunstanciado - Üksikasjalik arvamus - Yksityiskohtainen
lausunto - Detaljno mišljenje - Részletes vélemény - Parere circostanziato - Išsamiai išdėstyta nuomonė - Sīki izstrādāts
atzinums - Opinjoni dettaljata - Uitvoerig gemotiveerde mening - Opinia szczegółowa - Parecer circunstanciado - Aviz
detaliat - Podrobné stanovisko - Podrobno mnenje - Detaljerat yttrande

Extends the time limit of the status quo until 08-02-2024. - Prolonge le délai de statu quo jusqu'au 08-02-2024.- Die
Laufzeit des Status quo wird verlängert bis 08-02-2024.- Удължаване на крайния срок на статуквото до 08-02-2024. -
Prodlužuje lhůtu současného stavu do 08-02-2024. - Fristen for status quo forlænges til 08-02-2024. - Παρατείνει την
προθεσμία του status quo 08-02-2024. - Amplía el plazo de statu quo hasta 08-02-2024. - Praeguse olukorra tähtaega
pikendatakse kuni 08-02-2024. - Jatkaa status quon määräaikaa 08-02-2024 asti. - Produžuje se vremensko ograničenje
statusa quo do 08-02-2024. - Meghosszabbítja a korábbi állapot határidejét 08-02-2024-ig. - Proroga il termine dello
status quo fino al 08-02-2024. - Status quo terminas pratęsiamas iki 08-02-2024. - Pagarina “status quo” laika periodu
līdz 08-02-2024. - Jestendi t-terminu tal-istatus quo sa 08-02-2024. - De status-quoperiode wordt verlengd tot
08-02-2024. - Przedłużenie status quo do 08-02-2024. - Prolonga o prazo do statu quo até 08-02-2024. - Prelungește
termenul status quo-ului până la 08-02-2024. - Predlžuje sa lehota súčasného stavu do 08-02-2024. - Podaljša rok
nespremenjenega stanja do 08-02-2024. - Förlänger tiden för status quo fram till 08-02-2024.

The Commission received this detailed opinion on the 08-11-2023. - La Commission a reçu cet avis circonstancié le
08-11-2023. - Die Kommission hat diese ausführliche Stellungnahme am 08-11-2023 empfangen. - Комисията получи
настоящото подробно становище относно 08-11-2023. - Komise obdržela toto podrobné stanovisko dne 08-11-2023. -
Kommissionen modtog denne udførlige udtalelse den 08-11-2023. - Η Επιτροπή έλαβε αυτή την εμπεριστατωμένη γνώμη
στις 08-11-2023. - La Comisión recibió el dictamen circunstanciado el 08-11-2023. - Komisjon sai üksikasjaliku arvamuse
08-11-2023. - Komissio sai tämän yksityiskohtaisen lausunnon 08-11-2023. - Komisija je zaprimila ovo detaljno mišljenje
dana 08-11-2023. - A Bizottság 08-11-2023-án/-én kapta meg ezt a részletes véleményt. - La Commissione ha ricevuto il
parere circostanziato il 08-11-2023. - Komisija gavo šią išsamiai išdėstytą nuomonę 08-11-2023. - Komisija saņēma šo sīki
izstrādāto atzinumu 08-11-2023. - Il-Kummissjoni rċeviet din l-opinjoni dettaljata dwar il-08-11-2023. - De Commissie
heeft deze uitvoerig gemotiveerde mening op 08-11-2023 ontvangen. - Komisja otrzymała tę opinię szczegółową w dniu
08-11-2023. - A Comissão recebeu o presente parecer circunstanciado em 08-11-2023. - Comisia a primit avizul detaliat
privind 08-11-2023. - Komisia dostala toto podrobné stanovisko dňa 08-11-2023. - Komisija je to podrobno mnenje prejela
dne 08-11-2023. - Kommissionen mottog detta detaljerade yttrande om 08-11-2023. - Fuair an Coimisiún an tuairim
mhionsonraithe sin maidir le 08-11-2023.
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2. Bulgaria

3A. Министерство на икономиката и индустрията
Дирекция "Техническа хармонизация"
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FAX: +359 2 987 8952
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3B. Министерство на околната среда и водите
Дирекция " Управление на отпадъците и опазване на почвите ",
Отдел "Битови, биоразградими и строителни отпадъци".
бул. "Княгиня Мария Луиза“ 22
1000 София
Tel.: +359 2 940 65 80
E-mail: ddragoeva@moew.government.bg

4. 2023/0490/BE - S20E - Déchets

5. article 6, paragraphe 2, deuxième tiret, de la directive (UE) 2015/1535

6. L’objectif du projet d’accord de coopération belge est d’établir un cadre législatif national en ce qui concerne certains
flux de déchets soumis à la responsabilité élargie des producteurs, comme le prévoit la directive (UE) 2019/904 relative à
la réduction de l’incidence de certains produits en plastique sur l’environnement. Toutefois, le champ d’application du
projet belge ne respecte pas les exigences de la directive (UE) 2019/904 et constitue également un obstacle potentiel au
bon fonctionnement du marché intérieur de l’UE.
Le projet de loi belge impose aux producteurs et importateurs de produits du tabac avec filtres de payer des frais de
responsabilité élargie des producteurs (REP), que les produits soient avec ou sans filtres et, par conséquent, qu’ils
contiennent ou non du plastique. Cela n’est pas conforme aux articles 7 et 8 de la directive (UE) 2019/904, qui exigent
des mesures visant à réduire la consommation et les contraintes de marché pour les produits contenant du plastique. En
outre, le considérant 16 de la directive (UE) 2019/904 indique explicitement que «[l]’on s’attend à ce que l’innovation et
le développement des produits fournissent des alternatives viables aux filtres contenant du plastique, et [qu’]il est
nécessaire de les accélérer. Les régimes de responsabilité élargie des producteurs pour les produits du tabac avec filtres
contenant du plastique devraient également encourager l’innovation conduisant à l’élaboration de solutions alternatives
durables aux filtres de produits du tabac contenant du plastique. Les États membres devraient promouvoir un large
éventail de mesures visant à réduire les déchets sauvages consécutifs à la consommation de produits du tabac avec
filtres contenant du plastique.». En général, la directive (UE) 2019/904 vise à promouvoir l’élaboration et à l’utilisation de
solutions alternatives disponibles et durables aux produits en plastique.
La proposition législative belge aura pour effet de freiner et d’affecter gravement les investissements dans la recherche
et le développement de solutions de filtres pour les produits du tabac ne contenant pas de plastique, ainsi que leur
production potentielle. En ne distinguant pas si les produits du tabac sont avec ou sans filtres, s’ils contiennent du
plastique ou non, la proposition belge crée également d’éventuels obstacles futurs à l’introduction de marchandises sur
le marché belge et à la libre circulation des marchandises au sein de l’Union, ce qui entraînerait une violation de
l’article 34 du traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, interdisant des mesures nationales qui ont pour effet
d’imposer des restrictions quantitatives à l’importation ainsi que toutes mesures d’effet équivalent. Le fait d’imposer les
mêmes frais de REP, énormes et disproportionnés, sur les produits du tabac avec filtres qui contiennent du plastique et
sur ceux qui n’en contiennent pas, rend inutile l’investissement considérable dans l’élaboration de solutions alternatives
durables – les filtres ne contenant pas de plastique – et les prix des produits du tabac avec filtres qui ne contiennent pas
de plastique ne seront pas compétitifs par rapport à ceux qui contiennent les filtres actuels en acétate de cellulose. Cela
créera les conditions d’une concurrence déloyale et d’un manquement à la réalisation des objectifs de la
directive (UE) 2019/904.
En conclusion, nous estimons que le projet de loi belge à adopter contient des dispositions qui ne sont pas conformes aux
dispositions et aux principaux objectifs de la directive (UE) 2019/904, qui sont disproportionnées et présentent un risque
sérieux d’entraves injustifiées à la libre circulation des marchandises dans le marché intérieur et pourraient entraîner des
distorsions de la concurrence. Il est important de noter que, si chaque État membre est libre de décider de la manière de
transposer la directive dans sa législation nationale, le cadre réglementaire de l’UE vise à harmoniser les règles, à
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garantir une application transparente et efficace des règles européennes et à garantir des actes législatifs proportionnés,
en tant qu’objectif du programme pour une meilleure réglementation.
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